Эд вскоре прибыл на виллу.
Ши Хань сидел у кровати, не желая уходить.
Эд смущенно взглянул на него:
— Господин Ши, может быть… вы пока выйдете?
Ши Хань остался непоколебим:
— Проверяй так.
Эду не оставалось ничего иного, как проводить осмотр под пристальным взглядом Ши Ханя.

Хозяин, похоже, ваша цель уже близка.
Шэнь Цичжи мысленно ответил системе 0926, но при этом посмотрел на Ши Ханя полным зависимости взглядом.
Эд, увидев такое поведение Шэнь Цичжи, был потрясен до глубины души. Неужели маленький господин и вправду запал на этого человека? Как такое возможно!
Шэнь Цичжи перевел взгляд на Эда:
— Доктор Эд, моя болезнь серьезна?
Он намеренно выделил голосом слово серьезно. Ши Хань тоже уставился на Эда.
Эд помедлил и торжественно произнес:
— Очень серьезно. Необходимо как следует отдохнуть, в ближайшее время нельзя сдавать кровь.
Подумав, он добавил:
— И желательно поддерживать хорошее настроение.
Ши Хань сурово нахмурился. Шэнь Цичжи же, пока тот не видел, довольно изогнул губы в улыбке.

Хозяин, разве можно так беспардонно вешать лапшу на уши? Какое еще хорошее настроение?
Шэнь Цичжи: Ради миссии пойти на маленькие хитрости — вполне разумно.

Закончив осмотр, Эд ввел Шэнь Цичжи порцию питательного раствора и удалился. У самых дверей он с беспокойством оглянулся, крепче сжал медицинский чемоданчик и, потупив взор, ушел.

— Прости, я был слишком нетерпелив, из-за чего тебе пришлось так пострадать, — виновато проговорил Ши Хань.
В этот момент его личный терминал внезапно зазвонил. Увидев имя на экране, он на мгновение замялся:
— Отдыхай, я отвечу на звонок.
Ши Хань вышел из комнаты:
— Что случилось?
— А-Хань, ты закончил свои дела? — осторожно спросила Шарлотт.
Ши Хань опустил глаза и сухо ответил:
— М-м.
— Тогда… ты не мог бы приехать ко мне? Я одна в отеле, мне немного страшно.
— Сегодня не получится.
— Почему? — Шарлотт звучал обиженно. — Ты же знаешь, я боюсь находиться на землях людей, только с тобой я чувствую себя в безопасности.
Когда-то Шарлотт попал в руки охотников на вампиров и с тех пор панически боялся людей. Ши Хань полагал, что их разрыв с Шарлотт был связан именно с этим.

Грохот.
Из комнаты донесся шум. Ши Хань поспешно обернулся и бросил Шарлотт:
— Я пришлю охранников из Клана Крови, чтобы они тебя защитили. Все, разговор окончен, у меня дела.
С этими словами он сбросил вызов. Шарлотт, оставшись с трубкой в руках, заскрежетал зубами и в ярости начал крушить все вокруг. Номер отеля превратился в руины.
Наблюдая за этой сценой через систему 0926, Шэнь Цичжи испытал злорадство. Ломай, круши сильнее, дальше тебя ждет еще более захватывающее зрелище.

Войдя в комнату, Ши Хань увидел Шэнь Цичжи, лежащего на полу. Нахмурившись, он поспешно поднял его и уложил обратно в кровать.
— Как ты упал?
Конечно, для того, чтобы прервать твой разговор с белолунным светом.
Однако на лице Шэнь Цичжи отразилась обида:
— Поворачивался и случайно свалился.
Ши Хань беспомощно вздохнул:
— Такая огромная кровать, а ты умудрился упасть. Дай посмотрю, не ушибся ли ты где-нибудь?
Он тщательно осмотрел Шэнь Цичжи и, убедившись, что повреждений нет, с облегчением выдохнул.
— Эта кровать даже меньше той, что у меня дома, — намеренно сказал Шэнь Цичжи.
Как и ожидалось, взгляд Ши Ханя потемнел:
— Ты хочешь домой?
— Я устал, — Шэнь Цичжи отвернулся, избегая дальнейших расспросов.
Ши Хань смотрел на его спину, молча, но его глаза постепенно становились холодными. Шэнь Цичжи чувствовал этот взгляд, но ничуть не боялся. Уголки его губ приподнялись, и он заговорил с системой:
Шэнь Цичжи: Насколько вырос показатель замещения?
Хозяин, уже сорок девять процентов.
Глаза Шэнь Цичжи блеснули дьявольским огоньком, он был крайне доволен результатом.

Неизвестно, из чувства вины или по какой другой причине, но весь вечер Ши Хань был невероятно заботлив. Однако, видимо, он был действительно занят, поэтому на следующее утро рано ушел. Шэнь Цичжи не интересовалось, чем он занят, ему нужно было лишь повышать показатель замещения.
Шэнь Цичжи как раз дремал после обеда, когда его разбудил шум снаружи. Он резко открыл глаза:
0926, что там происходит?
Хозяин, прибыли люди из семьи Луизы.
Шэнь Цичжи нахмурился. Почему они пришли именно сейчас?
Стоило ему открыть дверь, как он увидел гостей в гостиной. Шэнь Цичжи прищурился: во главе стоял высокий вампир. Он знал его — это Элвис, брат Луизы, невероятно сильный вампир. Они приехали слишком рано, нарушив все его планы. Шэнь Цичжи был недоволен.
Элвис явно заметил его:
— Луиза, ты и правда здесь! — Элвис выглядел очень обрадованным.
Шэнь Цичжи спустился вниз, изображая крайнее возбуждение:
— Брат, ты наконец-то пришел!
Элвис смотрел на осунувшееся лицо Шэнь Цичжи с нескрываемой болью:
— Этот проклятый Ши Хань посмел схватить моего брата! Семья Вид никогда не оставит это безнаказанным!
Лицо Элвиса помрачнело. Луиза был его единственным родным братом, и он не позволил бы никому посягать на него.
— Луиза, идем со мной.
Они появились слишком быстро. Ши Хань, решив заточить его здесь, разумеется, принял все меры предосторожности. Его не должны были так легко найти. Шэнь Цичжи внезапно взглянул на Эда, стоявшего в стороне. Это был он.
Эд, поймав взгляд Шэнь Цичжи, невольно опустил голову. Он больше не мог смотреть, как господин Луиза увязает в этом болоте. Как молодой господин из семьи Вид может путаться с презренным человечишкой? В глазах вампиров люди были слабыми и ничтожными созданиями.
Шэнь Цичжи задержал на Эде долгий взгляд, но через три секунды отвел глаза. Элвис, будучи главой семьи, привык действовать решительно, поэтому забрал Шэнь Цичжи и немедленно покинул дом.

Хозяин, что же теперь делать? Как же ваша миссия?
Шэнь Цичжи был абсолютно спокоен:
Не волнуйся, Ши Хань придет за мной. Электронный браслет все еще у него. Просто придется потратить несколько дней впустую.
Шэнь Цичжи последовал за ними. Однако на полпути Элвис внезапно остановился. Шэнь Цичжи понял: дело плохо.
— Луиза, люди очень коварны. Ши Хань наверняка установил на тебя трекер.
Шэнь Цичжи поджал губы и вдруг улыбнулся:
— Если бы ты не сказал, я бы почти забыл. Он надел мне на ногу электронный браслет.
Элвис сжал кулаки:
— Так я и думал. Не волнуйся, брат не позволит ему уйти от ответственности. Ши Хань дорого заплатит за все, что натворил!
Шэнь Цичжи мог лишь надеяться, что Ши Хань сумеет его найти. Иначе придется самому его искать, а это такая морока.

Вернувшись домой, Ши Хань сразу почувствовал неладное. Открыв дверь, он увидел своих охранников, лежащих на полу без чувств. Лицо Ши Ханя исказилось, он широкими шагами вошел в дом. Его маленький вампир исчез.
Браслет, который он заказал специально для него, теперь валялся на полу. В черных, как смоль, глазах Ши Ханя под светом ламп разгоралось пламя ярости. Он подошел к окну и, глядя в ночную мглу, прошептал:
— Я ведь говорил: куда бы ты ни сбежал, я все равно тебя верну. Почему же ты такой непослушный?
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